	Servicedienstleistungsvertrag Nr. ______
Firma V – InterMed GbR, weiter "Dienstleistender" genannt, vertreten durch Geschäftsführer Borys Vilenskyy, angemeldet: Alfred- Schmidt- Str. 12, 81379 München einerseits und 
_____________________________________, weiter als "Kunde" genannt, wohnhaft: 
______________________________________ haben folgenden Vertrag geschlossen:

1. Vertragsgegenstand
Vertragsgegenstand ist die Organisation seiner Untersuchung und der Behandlung des Kunden in den medizinischen Kliniken und Heilanstalten Deutschlands, die auf dem individuellen Wunsch des Kunden und aufgrund der Vereinbarung mit ihm ausgewählt werden. Der Dienstleistender stellt solche hochqualifizierten Dienstleistungen zur Verfügung wie: Organisation seiner Untersuchungen, Behandlung, Rehabilitierung, Gesundheitsförderung in Deutschland. Der Kunde bezahlt die Dienstleistungen des Dienstleisters nach der dem Vertrag beigefügten Rechnung Nr.___________, die mit allen  im Voraus vorbehaltenen und vereinbarten Kosten nach dem individuell gebildeten Programm der medizinischen Leistungen  sowie den Servicedienstleistungen im Einklang steht. Die Rechnung ist ein unabdingbarer Teil dieses Vertrages.

2.Rechte und Pflichten der Parteien nach diesem Vertrag:

2.1 Tätigkeit "des Dienstleistendes" nach diesem Vertrag ist:

· Die Organisation der erwünschten ambulanten und (oder) stationären Behandlung und (oder) Untersuchung des Kunden nach dem im Voraus abgesprochenen medizinischen Programm;
· Die Auswahl von profilierenden Spezialisten und der Kliniken für die Versorgung des Kunden mit der qualifizierten ärztlichen Betreuung;
· Die Überlassung dem Kunden eines schriftlichen Kostenplans bezüglich der bevorstehenden medizinischen Leistungen sowie den Servicedienstleistungen;
· Rechtzeitige Benachrichtigung des Kunden über mögliche Situationen, die zur Erhöhung des Umfangs der medizinischen Dienstleistungen und entsprechend der Erhöhung der Kosten führen können;
· Vorbereitung des Auszuges aus Krankenakten -vollständige Entlassungsbericht – über die durchgeführten medizinischen Behandlungen am Ende der Behandlung;
· Mitwirkung bei Verlängerung des Aufenthalts in Deutschland im Falle der Verlängerung der Behandlung über das geplante Programm;
· Der Transfer (Abholen am Flughafen und Rückfahrt zum Flughafen);

· Hilfeleistung bei der Ausfüllung aller notwendigen Unterlagen u.a.;
2.2. Zusätzliche Servicedienstleistungen (werden vom Dienstleistenden freiwillig und nach der Absprache mit dem Kunden entsprechend der gesonderten Rechnung geleistet):

- Buchung des Hotels und die Unterstützung in allen Formalitäten;
- Die Organisation des Unterhaltungsprogramms:  Fahrten, Exkursionen etc.;
- Reservierung und Kauf der Flugtickets;

- Autoverleih mit Fahrer;
- Zurverfügungstellung eines privaten Übersetzers;
- Andere Hilfe aller Art nach der Vereinbarung mit dem Kunden.
- Übersetzung von allen Unterlagen in die russische Sprache.

2.3. Die Pflichten des Kunden:

- Rechtzeitige Vorlage dem Dienstleistenden aller notwendigen und glaubwürdigen Informationen: die glaubwürdig ausgefüllten Fragebögen, den aktuellen Auszug aus den Krankenakten sowie andere Dokumente auf Anfrage des Dienstleisters;
- Vollständige Aufzählung der erwünschten Servicedienstleistungen; 

- Vorlage aller notwendigen Unterlagen für die Visumunterstützung des Kunden und den ihn begleitenden Personen;
3.Bezahlung nach diesem Vertrag:

1. Der Kunde zahlt 100 % des Wertes der Servicedienstleistungen entsprechend der ausgestellten Rechnung Nr. ____________________im Voraus;
2. Im Falle der Situationen, die zur Steigerung des Umfangs der medizinischen Leistungen sowie deren Wert führen, benachrichtigt der Dienstleister des Kunden unverzüglich. Der Kunde muss die zusätzliche Rechnung des Klinikums in diesem Fall innerhalb von fünf Werktagen bezahlen.
3. Im Falle zusätzlicher Servicedienstleitungen, die im Voraus nicht abgesprochen wurden, wird eine gesonderte Rechnung gestellt. Die Rechnung muss dann unverzüglich bezahlt werden.

4.Verantwortung der Parteien. Zusätzliche Vertragsbedingungen.

1. Die Dienstleistungen im Rahmen dieses Vertrages werden entsprechen gesetzlichen Bestimmungen in Deutschland erbracht;
2. Die Haftung hinsichtlich der medizinischen Dienstleistungen tragen ausschließlich die Kliniken und Heilanstalten. Der Dienstleistende haftet lediglich und ausschließlich für die übernommenen Servicedienstleistungen nach den ausgestellten Rechnungen;
3. Die Parteien bewahren Schweigepflicht bezüglich aller Informationen, die bei der Erfüllung dieses Vertrages bekannt geworden sind;
4. Die Parteien haften wegen Schlechterfüllung oder Nichterfüllung dieses Vertrages nach dem geltenden deutschen Recht;
5. Alle Streitigkeiten, die auf dem Verhandlungsweg nicht entschieden werden können, sind gerichtlich zu klären. Gerichtsstand ist München, Deutschland.
6. Die Parteien haften nicht im Falle des Eintritts der höheren Gewalt, wenn dadurch die Erfüllung dieses Vertrages unmöglich wird. Zu solchen Umständen zählen auch Handlungen der Staatsgewalten, Staatsorganen, Konsulaten, Botschaften, Zollbehörden u.a. Die Ereignisse müssen unvorhersehbar und unvermeidbar sein. Die Partei, für die die Erfüllung der Vertragspflichten unmöglich wird, soll in kürzester Frist (max. innerhalb von 72 Stunden) die andere Partei davon benachrichtigen. Das Unterlassen der Benachrichtigung oder unzulässige Benachrichtigung führt dazu, dass die Partei sich auf höhere Gewalt nicht berufen kann. Sie haftet in diesem Fall voll wegen schuldhafter Nichterfüllung dieses Vertrages.
7. Die höhere Gewalt befreit den Kunden nicht von der Bezahlung der bereits erbrachten Servicedienstleistungen.

5.  Die sonstigen Bedingungen:

1. Dieser Vertrag tritt nach der Unterzeichnung in Kraft und gilt bis zu vollständigen Erfüllungen der von den Parteien zu erbringenden Pflichten;
2. Die Begleichung der gestellten Rechnungen ohne Unterzeichnung dieses Vertrags gilt als Annahme dieses Vertrages;
3. Bezüglich aller nicht in diesem Vertrag geregelten Fragen gilt das Bürgerliche Gesetzbuch Deutschlands;
4. Der Vertrag ist in zweifacher Ausführung verfasst und wird von Parteien unterschrieben. Die Exemplare werden jeder Partei ausgehändigt.

Die Unterschriften der Seiten:

München, den _________________________

	Договор об оказании услуг Nr. ______
Фирма V – InterMed GbR, именуемая в дальнейшем «Исполнитель» в лице руководителя Бориса Виленского, зарегистрирована по адресу: Alfred- Schmidt- Str.12, 81379 München, с одной стороны и гр. 
_____________________________________ именуемый в дальнейшем «Клиент», проживающий по адресу: 
_________________________________________заключили договор о нижеследующем:

1. Предмет договора
Предметом договора является оказание услуг «Клиенту» по организации его обследования и лечения в медицинских учреждениях Германии, подбираемых по индивидуальному желанию «Клиента» и на основании согласования с ним. «Исполнитель» обеспечивает «Клиента» всеми необходимыми высококвалифицированными услугами: организацию его обследования, лечения, реабилитации, оздоровительного отдыха и опеки на территории Германии. «Клиент» оплачивает услуги «Исполнителя» в соответствии с приложенным к договору счетом Nr. _________, который включает в себя все заранее оговоренные и согласованные расходы в соотвествии с индивидуально составленной программой оказания медицинских и сервисных услуг. Счет является неотъемлевой частью данного договора.

2. Права и обязанности сторон по настоящему договору:

2.1 Деятельность «Исполнителя» по настоящему договору:

· Организация желаемого амбулаторного и (или) стационарного лечения и (или) обследования Клиента в соответствии с заранее обговоренной медицинской программой;
·  Подбор профилирующих специалистов и клиник для обеспечения «Клиента» квалифицированной медицинской помощью; 

· Предоставление «Клиенту» письменной сметы на предстоящие медицинские, сервисные и сопровождающие услуги; 

· Своевременное уведомление «Клиента» о воозможностях и ситуациях, могущими привести к увеличению обьема медицинских услуг, а также финансовых издержек;
· Подготовка и выдача «Клиенту» выписки из истории болезнии- полноценный эпикриз о проведенных медицинских мероприятиях (в оригинале) после окончания лечения; 
· Содействие при продлении сроков прибывания при условии продления лечения сверх намеченной программы
· Трансфер (встреча и проводы в аэропорту),

· Оказание помощи при заполнении всех необходимых документов в клинике и т.п.

2.2. Дополнительные сервисные услуги, предлагаемые «Исполнителем» на добровольной основе (по дополнительному согласованию и дополнительному счету):

- Бронирование отеля, поддержка в решении всех формальностей;
- организация культурно-развлекательной программы: поездок, экскурсий и т.п.;
- бронирование и приобретение авиабилетов;
- содействие в поиске жилья при длительном лечении;

- прокат автомобиля с предоставлением водителя;
- предоставление персонального переводчика;
- любая иная организационная помощь при согласовании с клиентом;
- перевод всей документации на русский язык.

2.3. Обязанности «Клиента» по настоящему договору:

- Предоставление «Исполнителю» всей необходимой и достоверной информации: достоверно заполненную анкету- заявку, актуальную выписку из истории болезни- эпикриз и другие документы по запросу «Исполнителя»;
- Предоставление полного списка желаемых сервисных услуг; 

- Предоставление документов для визовой поддержки Клиента и сопровождающих его лиц;
3. Правила оплаты по договору

1. «Клиент» производит 100% предварительную оплату стоимости сервисных услуг в соответствии с выставленным счетом Nr. __________;
2. При возниконовении ситуаций, ведущих к увеличению обьема лечения и его стоимости «Исполнитель» в срочном порядке уведомляет «Клиента». «Клиент» производит дополнительную оплату медициских услуг по дополнительному счету в течении пяти рабочих дней.

3. В случае оказания «Исполнителем» дополнительных сервисных услуг, не оговоренных заранее, выставляется отдельный счет. Оплата любого дальнейшего счета оплачивается незамедлительно. 
4. Ответственность сторон. Дополнительные условия договора.

1. Услуги в рамках настоящего договора оказываются в соответствии с действующим законодательством Германии;
2. Ответственность за оказание медицинских услуг несут лечебные и медицинские учреждения. «Исполнитель» несет отвественность исключительно за перенятые сервисные услуги согласно выставленным счетам;
3. Стороны настоящего договора обязаны соблюдать конфеденциальность в отношении любой информации, полученной в ходе исполнения настоящего договора;
4. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение по данному договору в соответствии с законодательством Германии;
5. Все споры и разногласия, нерешаемые путем переговоров, рассматриваются судами города Мюнхена, Германия;
6. Стороны освобождаются от ответственности в случае наступления обстоятельств непреодолимой силы, в силу которых исполнение договорами сторонами становится невозможным. К таким обстоятельствам также относятся действия и решения органов власти, консульских отделов посольств, пограничного контроля и т.п. Указанные события должны носить чрезвычайный и непредвиденный характер. Сторона, для которой выполнений обязательств по настоящему договору стало невозможным, должна в кратчайший срок (максимум в течении 72 часов) уведомить об этом другую сторону. Неуведомление или ненадлежащее уведомление лишают сторону права ссылаться на эти обстоятельсва. В этом случае она несет полную ответственность за неисполнения обязательств данного договора;
7. Обстоятельства непреодолимой силы не освобождают «Клиента» от обязательства оплатить уже предоставленные «Исполниетелем» сервисные услуги;
5. Прочее:

1. Договор вступает в законную силу с момента подписания и действует до полного исполнения сторонами своих обязательств;
2. Оплата счета без подписания настоящего договора рассматривается как согласие с настоящим договором;
3. В части неурегулированных вопросов в отношении действий на территории Германии действует Гражданский Кодекс Германии;
4. Настоящий договор составлен и подписан обеими сторонами в двух экземплярах. Экземпляры выдаются каждой из сторон.
Подписи сторон:
Мюнхен, _____________________________
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